
Jer
Chapter 29

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

וְאֵלֶּ֙ה1֙
Na–haya
H0428

דִּבְרֵ֣י
maneno–ya
H1697

פֶר הַסֵּ֔
barua

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

שָׁלַח֛
alituma
H7971

יִרְמְיָה֥
Yeremia
H3414

יא הַנָּבִ֖
nabii
H5030

֑�ם מִירוּשָׁלִָ
kutoka–Yerusalemu
H3389

אֶל־
kwa
H0413

תֶר יֶ֜
mabaki–ya

זִקְנֵי֣
wazee–wa
H2205

ה הַגּוֹלָ֗
wafungwa
H1473

וְאֶל־
na–kwa
H0413

הַכֹּהֲנִי֤ם
makuhani
H3548

וְאֶל־
na–kwa
H0413

הַנְּבִיאִים֙
manabii
H5030

וְאֶל־
na–kwa
H0413

כָּל־
watu–wote
H3605

ם הָעָ֔
watu

ר אֲשֶׁ֨
ambao

הֶגְלָה֧
aliwachukua–uhamishoni
H1540

ר נְבֽוּכַדְנֶאצַּ֛
Nebukadneza
H5019

֖�ם מִירוּשָׁלִַ
kutoka–Yerusalemu
H3389

לָה׃ בָּבֶֽ
Babeli
H0894

Haya ndiyo maneno ya ile barua ambayo nabii Yeremia aliituma kutoka Yerusalemu kwenda kwa wazee 
waliobaki miongoni mwa wale waliohamishwa, na kwa makuhani, manabii na watu wengine wote ambao 
Nebukadneza alikuwa amewachukua kwenda uhamishoni Babeli kutoka Yerusalemu.

אַחֲרֵ֣י2
Baada–ya

צֵא֣ת
kuondoka
H3318

יְכָנְיָֽה־
Yekonia
H3204

מֶּלֶךְ הַ֠
mfalme
H4428

ה וְהַגְּבִירָ֨
na–malkia–mama
H1377

ים וְהַסָּרִיסִ֜
na–maafisa
H5631

י שָׂרֵ֨
wakuu–wa
H8269

יְהוּדָ֧ה
Yuda
H3063

֛�ם וִירוּשָׁלִַ
na–Yerusalemu
H3389

שׁ וְהֶחָרָ֥
na–mafundi
H2796

וְהַמַּסְגֵּ֖ר
na–wafua–chuma
H4525

�ם׃ ֽ מִירוּשָׁלִָ
kutoka–Yerusalemu
H3389

(Hii ilikuwa ni baada ya Mfalme Yekonia na malkia mamaye, maafisa wa mahakama, viongozi wa Yuda na wa 
Yerusalemu, mafundi na wahunzi kwenda uhamishoni kutoka Yerusalemu.)

בְּיַד3֙
Kwa–mkono–wa
H3027

ה אֶלְעָשָׂ֣
Elasa
H0501

בֶן־
mwana–wa

ן שָׁפָ֔
Shafani

וּגְמַרְיָה֖
na–Gemaria
H1587

בֶּן־
mwana–wa

חִלְקִיָּ֑ה
Hilkia
H2518

ר אֲשֶׁ֨
ambao

ח שָׁלַ֜
alimtuma
H7971

צִדְקִיָּ֣ה
Sedekia
H6667

לֶךְ־ מֶֽ
mfalme–wa
H4428

ה יְהוּדָ֗
Yuda
H3063

אֶל־
kwa
H0413

ר נְבוּכַדְנֶאצַּ֛
Nebukadneza
H5019

לֶךְ מֶ֥
mfalme–wa
H4428

בָּבֶ֖ל
Babeli
H0894

לָה בָּבֶ֥
Babeli
H0894

ר׃ לֵאמֹֽ
kusema
H0559

ס
§

Barua ilikabidhiwa kwa Elasa mwana wa Shafani, na kwa Gemaria mwana wa Hilkia, ambao Sedekia mfalme wa 
Yuda aliwatuma kwa Mfalme Nebukadneza huko Babeli. Barua yenyewe ilisema:

ה4 כֹּ֥
Hivyo
H3541

אָמַ֛ר
alisema
H0559

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

צְבָא֖וֹת
wa–majeshi

אֱלֹהֵי֣
Mungu–wa
H0430

יִשְׂרָאֵל֑
Israeli
H3478

לְכָל־
kwa–wote
H3605

ה גּוֹלָ֔ הַ֨
wafungwa
H1473

אֲשֶׁר־
ambao

הִגְלֵ֥יתִי
niliwachukua–uhamishoni
H1540

֖�ם מִירוּשָׁלִַ
kutoka–Yerusalemu
H3389

לָה׃ בָּבֶֽ
Babeli
H0894

Hili ndilo Bwana Mwenye Nguvu Zote, Mungu wa Israeli, awaambialo wale wote niliowapeleka kutoka 
Yerusalemu kwenda uhamishoni Babeli:

https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/3414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2205.htm
https://biblehub.com/hebrew/1473.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3548.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/5019.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3204.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/1377.htm
https://biblehub.com/hebrew/5631.htm
https://biblehub.com/hebrew/8269.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/2796.htm
https://biblehub.com/hebrew/4525.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/501.htm
https://biblehub.com/hebrew/1587.htm
https://biblehub.com/hebrew/2518.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/6667.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/5019.htm
https://biblehub.com/hebrew/4428.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/3478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1473.htm
https://biblehub.com/hebrew/1540.htm
https://biblehub.com/hebrew/3389.htm
https://biblehub.com/hebrew/894.htm


בְּנ֥ו5ּ
Jengeni
H1129

ים בָתִּ֖
nyumba

בוּ וְשֵׁ֑
na–mkaeni
H3427

וְנִטְע֣וּ
na–mpandeni
H5193

גַנּ֔וֹת
bustani
H1593

וְאִכְל֖וּ
na–mle
H0398

אֶת־
–
H0853

פִּרְיָֽן׃
matunda–yake
H6529

“Jengeni nyumba na mstarehe, pandeni bustani na mle mazao yake.

קְח֣ו6ּ
Oeni
H3947

ים נָשִׁ֗
wake
H0802

֮ וְהוֹלִידוּ
na–mzae
H3205

בָּנִי֣ם
wana

וּבָנוֹת֒
na–binti
H1323

וּקְח֨וּ
na–mwoe
H3947

ם לִבְנֵיכֶ֜
kwa–wana–wenu

ים נָשִׁ֗
wake
H0802

וְאֶת־
na–
H0853

בְּנֽוֹתֵיכֶם֙
binti–zenu
H1323

תְּנ֣וּ
wapeni
H5414

ים אֲנָשִׁ֔ לַֽ
kwa–waume
H0376

וְתֵלַ֖דְנָה
na–wazae
H3205

בָּנִי֣ם
wana

וּבָנ֑וֹת
na–binti
H1323

וּרְבוּ־
na–ongezekeni

ם שָׁ֖
huko
H8033

וְאַל־
na–msi–
H0408

טוּ׃ תִּמְעָֽ
punguane
H4591

Oeni wake na mzae wana na binti, waozeni wana wenu wake, nanyi watoeni binti zenu waolewe, ili nao pia 
wazae wana na binti. Ongezekeni idadi yenu huko, wala msipungue.

וְדִרְשׁ֞ו7ּ
Na–tafuteni
H1875

אֶת־
–
H0853

שְׁל֣וֹם
amani–ya
H7965

יר הָעִ֗
mji

ר אֲשֶׁ֨
ambamo

הִגְלֵי֤תִי
nimewachukua–uhamishoni
H1540

אֶתְכֶם֙
ninyi
H0853

מָּה שָׁ֔
huko
H8033

לְל֥וּ וְהִתְפַּֽ
na–muombeni
H6419

הּ בַעֲדָ֖
kwa–ajili–yake
H1157

אֶל־
–
H0413

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

י כִּ֣
kwa–sababu

הּ בִשְׁלוֹמָ֔
katika–amani–yake
H7965

יִהְיֶה֥
itakuwa
H1961

לָכֶ֖ם
kwenu

שָׁלֽוֹם׃
amani
H7965
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Pia tafuteni amani na mafanikio ya mji ambamo nimewapeleka uhamishoni. Mwombeni Bwana kwa ajili ya mji 
huo, kwa sababu ukistawi, ninyi pia mtastawi.”

8֩ כִּי
Kwa–sababu

ה כֹ֨
Hivyo
H3541

ר אָמַ֜
alisema
H0559

יְהוָה֤
Yahwe
H3068

צְבָאוֹת֙
wa–majeshi

אֱלֹהֵי֣
Mungu–wa
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
Israeli
H3478

אַל־
Msi–
H0408

יאוּ יַשִּׁ֧
wadanganye
H5377

לָכֶם֛
ninyi

יאֵיכֶ֥ם נְבִֽ
manabii–wenu
H5030

אֲשֶׁר־
walio

בְּקִרְבְּכֶ֖ם
kati–yenu
H7130

סְמֵיכֶם֑ וְקֹֽ
na–wapigaji–ramli–wenu
H7080

ל־ וְאַֽ
na–msi–
H0408

֙ תִּשְׁמְעוּ
sikilize
H8085

אֶל־
–
H0413

ם תֵיכֶ֔ חֲלֹמֹ֣
ndoto–zenu
H2472

ר אֲשֶׁ֥
ambazo

ם אַתֶּ֖
ninyi

ים׃ מַחְלְמִֽ
mnaota

Naam, hili ndilo Bwana Mwenye Nguvu Zote, Mungu wa Israeli, asemalo: “Msikubali manabii na wabashiri 
walioko miongoni mwenu wawadanganye. Msisikilize ndoto ambazo mmewatia moyo kuota.

י9 כִּ֣
Kwa–sababu

קֶר בְשֶׁ֔
kwa–uongo
H8267

הֵ֛ם
wao
H1992

ים נִבְּאִ֥
wanatabiri
H5012

לָכֶ֖ם
kwenu

י בִּשְׁמִ֑
kwa–jina–langu
H8034

א ֹ֥ ל
si–
H3808

ים שְׁלַחְתִּ֖
mimi–kuwatuma
H7971

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068
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Wanawatabiria ninyi uongo kwa jina langu. Sikuwatuma,” asema Bwana.
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י־10 כִּֽ
Kwa–sababu

כֹה֙
hivyo
H3541

אָמַר֣
alisema
H0559

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

י כִּ֠
kwa–sababu

י לְפִ֞
kufikia
H6310

את ֹ֧ מְל
kukamilika
H4390

לְבָבֶ֛ל
kwa–Babeli
H0894

ים שִׁבְעִ֥
miaka–sabini
H7657

שָׁנָה֖
mwaka
H8141

ד אֶפְקֹ֣
nitawatazama

אֶתְכֶם֑
ninyi
H0853

י וַהֲקִמֹתִ֤
na–nitalisimamisha

עֲלֵיכֶם֙
juu–yenu

אֶת־
–
H0853

י דְּבָרִ֣
neno–langu
H1697

הַטּ֔וֹב
jema

יב לְהָשִׁ֣
kuwarudisha
H7725

ם אֶתְכֶ֔
ninyi
H0853

אֶל־
kwa
H0413

הַמָּק֖וֹם
mahali
H4725

ה׃ הַזֶּֽ
hapa
H2088

Hili ndilo asemalo Bwana: “Miaka sabini itakapotimia kwa ajili ya Babeli, nitakuja kwenu na kutimiza ahadi yangu 
ya rehema ya kuwarudisha mahali hapa.

11֩ כִּי
Kwa–sababu

י אָנֹכִ֨
mimi
H0595

עְתִּי יָדַ֜
ninajua
H3045

אֶת־
–
H0853

ת הַמַּחֲשָׁבֹ֗
mipango
H4284

ר אֲשֶׁ֧
ambayo

י אָנֹכִ֛
mimi
H0595

ב חֹשֵׁ֥
ninapanga
H2803

עֲלֵיכֶ֖ם
juu–yenu

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

מַחְשְׁב֤וֹת
mipango
H4284

שָׁלוֹם֙
ya–amani
H7965

א ֹ֣ וְל
na–si
H3808

ה לְרָעָ֔
ya–uovu

ת לָתֵ֥
kuwapa
H5414

לָכֶ֖ם
ninyi

ית אַחֲרִ֥
mwisho
H0319

וְתִקְוָֽה׃
na–tumaini

Kwa maana ninajua mipango niliyo nayo kwa ajili yenu,” asema Bwana, “ni mipango ya kuwafanikisha na wala si 
ya kuwadhuru, ni mipango ya kuwapa tumaini katika siku zijazo.

וּקְרָאתֶ֤ם12
Na–mtaniita
H7121

֙ אֹתִי
mimi
H0853

ם הֲלַכְתֶּ֔ וַֽ
na–mtaenda
H1980

ם וְהִתְפַּלַּלְתֶּ֖
na–mtaomba
H6419

אֵלָי֑
kwangu
H0413

י וְשָׁמַעְתִּ֖
na–nitawasikiliza
H8085

ם׃ אֲלֵיכֶֽ
ninyi
H0413

Kisha mtaniita, na mtakuja na kuniomba, nami nitawasikiliza.

ם13 וּבִקַּשְׁתֶּ֥
Na–mtanitafuta
H1245

י אֹתִ֖
mimi
H0853

וּמְצָאתֶ֑ם
na–mtanipata
H4672

י כִּ֥
kwa–sababu

נִי תִדְרְשֻׁ֖
mtanitafuta
H1875

בְּכָל־
kwa–moyo
H3605

ם׃ לְבַבְכֶֽ
wenu–wote
H3824

Mtanitafuta na kuniona, mtakaponitafuta kwa moyo wenu wote.

וְנִמְצֵא֣תִי14
Na–nitapatikana
H4672

֮ לָכֶם
kwenu

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָה֒
Yahwe
H3068

י וְשַׁבְתִּ֣
na–nitarudisha
H7725

אֶת־
–
H0853

]שביתכם[
[mateka–yenu]
H7622

ם( )שְׁבוּתְכֶ֗
(mateka–yenu)
H7622

י וְקִבַּצְתִּ֣
na–nitawakusanya
H6908

תְכֶם אֶ֠
ninyi
H0853

כָּל־ מִֽ
kutoka–mataifa–yote
H3605

הַגּוֹיִ֞ם
mataifa

וּמִכָּל־
na–kutoka–mahali–pote
H3605

הַמְּקוֹמ֗וֹת
mahali
H4725

ר אֲשֶׁ֨
ambapo

חְתִּי הִדַּ֧
nimewafukuza
H5080

אֶתְכֶם֛
ninyi
H0853

ם שָׁ֖
huko
H8033

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

י וַהֲשִׁבֹתִ֣
na–nitawarudisha
H7725

ם אֶתְכֶ֔
ninyi
H0853

אֶל־
kwa
H0413

מָּק֔וֹם הַ֨
mahali
H4725

אֲשֶׁר־
ambapo

הִגְלֵ֥יתִי
niliwachukua–uhamishoni
H1540

אֶתְכֶ֖ם
ninyi
H0853

ׁם׃ מִשָּֽ
kutoka–huko
H8033

Nitaonekana kwenu,” asema Bwana, “nami nitawarudisha watu wenu waliotekwa. Nitawakusanya kutoka mataifa 
yote na mahali pote nilipokuwa nimewafukuzia, nami nitawarudisha mahali ambapo nilikuwa nimewatoa 
walipochukuliwa uhamishoni,” asema Bwana.

י15 כִּ֖
Kwa–sababu

ם אֲמַרְתֶּ֑
mlisema
H0559

ים הֵקִ֨
ametusimamishia

לָנ֧וּ
sisi

יְהוָה֛
Yahwe
H3068

ים נְבִאִ֖
manabii
H5030

לָה׃ בָּבֶֽ
Babeli
H0894

ס
§

Mnaweza mkasema, “Bwana ameinua manabii kwa ajili yetu huku Babeli,”
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כִּי־16
Kwa–sababu

ה  ׀כֹ֣
hivyo
H3541

אָמַר֣
alisema
H0559

יְהוָ֗ה
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa
H0413

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
mfalme
H4428

הַיּוֹשֵׁב֙
aketiye
H3427

אֶל־
juu–ya
H0413

א כִּסֵּ֣
kiti–cha–enzi–cha
H3678

דָוִ֔ד
Daudi
H1732

וְאֶל־
na–kwa
H0413

כָּל־
watu–wote
H3605

ם הָעָ֔
watu

ב הַיּוֹשֵׁ֖
wakaaye
H3427

בָּעִי֣ר
katika–mji

הַזֹּ֑את
huu
H2063

ם אֲחֵיכֶ֕
ndugu–zenu
H0251

ר אֲשֶׁ֛
ambao

א־ ֹֽ ל
hawaku–
H3808

יָצְא֥וּ
toka
H3318

אִתְּכֶ֖ם
pamoja–nanyi
H0854

ה׃ בַּגּוֹלָֽ
uhamishoni
H1473

lakini hili ndilo asemalo Bwana kuhusu mfalme aketiaye kiti cha enzi cha Daudi, na watu wa kwenu wote 
wanaobaki katika mji huu, ndugu zenu ambao hawakwenda pamoja nanyi uhamishoni.

ה17 כֹּ֤
Hivyo
H3541

אָמַר֙
alisema
H0559

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

צְבָא֔וֹת
wa–majeshi

֙ הִנְנִי
Tazama–mimi
H2009

חַ מְשַׁלֵּ֣
ninatuma
H7971

ם בָּ֔
juu–yao

אֶת־
–
H0853

רֶב הַחֶ֖
upanga
H2719

אֶת־
–
H0853

הָרָעָב֣
njaa
H7458

וְאֶת־
na–
H0853

בֶר הַדָּ֑
tauni
H1698

י וְנָתַתִּ֣
na–nitawafanya
H5414

ם אוֹתָ֗
wao
H0853

כַּתְּאֵנִים֙
kama–tini
H8384

ים עָרִ֔ הַשֹּׁ֣
mbovu
H8182

ר אֲשֶׁ֥
ambazo

לאֹ־
haziwezi–
H3808

תֵאָכַ֖לְנָה
kuliwa
H0398

עַ׃ מֵרֹֽ
kwa–ubovu
H7455

Naam, hili ndilo asemalo Bwana Mwenye Nguvu Zote: “Nitatuma upanga, njaa na tauni dhidi yao, nami 
nitawafanya kuwa kama tini dhaifu zile ambazo ni mbovu sana zisizofaa kuliwa.

18֙ דַפְתִּי וְרָֽ
Na–nitawafuatia
H7291

ם חֲרֵיהֶ֔ אַֽ
nyuma–yao

רֶב בַּחֶ֖
kwa–upanga
H2719

בָּרָעָב֣
kwa–njaa
H7458

בֶר וּבַדָּ֑
na–kwa–tauni
H1698

ים וּנְתַתִּ֨
na–nitawafanya
H5414

]לזועה[
[tetemeko]
H2113

ה( )לְזַעֲוָ֜
(tetemeko)
H2189

ל  ׀לְכֹ֣
kwa–falme
H3605

מַמְלְכ֣וֹת
zote
H4467

רֶץ הָאָ֗
za–nchi
H0776

לְאָלָה֤
laana
H0423

וּלְשַׁמָּה֙
na–ukiwa
H8047

ה וְלִשְׁרֵקָ֣
na–mzaha
H8322

ה וּלְחֶרְפָּ֔
na–shutumu
H2781

בְּכָל־
kati–ya–mataifa–yote
H3605

הַגּוֹיִ֖ם
mataifa

אֲשֶׁר־
ambapo

ים הִדַּחְתִּ֥
nimewafukuza
H5080

ׁם׃ שָֽ
huko
H8033

Nitawafukuza kwa upanga, kwa njaa na kwa tauni, nami nitawafanya kitu cha kuchukiza sana kwa falme zote za 
dunia, na kuwa kitu cha laana na cha kuogofya, cha dharau na kukemewa, miongoni mwa mataifa yote 
nitakakowafukuzia.

חַת19 תַּ֛
Kwa–sababu
H8478

ׁר־ אֲשֶֽ
–

לאֹ־
hawaku–
H3808

שָׁמְע֥וּ
sikiliza
H8085

אֶל־
–
H0413

י דְּבָרַ֖
maneno–yangu
H1697

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

אֲשֶׁר֩
ambayo

חְתִּי שָׁלַ֨
niliwatuma
H7971

ם אֲלֵיהֶ֜
kwao
H0413

אֶת־
–
H0853

י עֲבָדַ֤
watumishi–wangu
H5650

הַנְּבִאִים֙
manabii
H5030

ם הַשְׁכֵּ֣
mapema–asubuhi
H7925

וְשָׁלֹ֔חַ
na–kutuma
H7971

א ֹ֥ וְל
lakini–hamku–
H3808

ם שְׁמַעְתֶּ֖
sikiliza
H8085

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

Kwa kuwa hawakuyasikiliza maneno yangu,” asema Bwana, “maneno ambayo niliwatumia tena na tena kupitia 
watumishi wangu manabii. Wala ninyi watu wa uhamisho hamkusikiliza pia,” asema Bwana.
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ם20 וְאַתֶּ֖
Lakini–ninyi

שִׁמְע֣וּ
sikieni
H8085

דְבַר־
neno–la
H1697

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

כָּל־
wafungwa–wote
H3605

ה גּוֹלָ֔ הַ֨
wafungwa
H1473

אֲשֶׁר־
ambao

חְתִּי שִׁלַּ֥
niliwatuma
H7971

֖�ם מִירוּשָׁלִַ
kutoka–Yerusalemu
H3389

לָה׃ בָּבֶֽ
Babeli
H0894

ס
§

Kwa hiyo, sikieni neno la Bwana, enyi nyote mlio uhamishoni, niliowapeleka Babeli kutoka Yerusalemu.

ה־21 כֹּֽ
Hivyo
H3541

אָמַר֩
alisema
H0559

יְהוָ֨ה
Yahwe
H3068

צְבָא֜וֹת
wa–majeshi

אֱלֹהֵי֣
Mungu–wa
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֗
Israeli
H3478

אֶל־
kwa
H0413

אַחְאָ֤ב
Ahabu
H0256

בֶּן־
mwana–wa

קֽוֹלָיָה֙
Kolaya
H6964

וְאֶל־
na–kwa
H0413

צִדְקִיָּ֣הוּ
Sedekia
H6667

בֶן־
mwana–wa

עֲשֵׂיָ֔ה מַֽ
Maaseya
H4641

ים נִּבְּאִ֥ הַֽ
wanaotabiri
H5012

לָכֶם֛
kwenu

י בִּשְׁמִ֖
kwa–jina–langu
H8034

קֶר שָׁ֑
uongo
H8267

׀הִנְנִי֣ 
Tazama–mimi
H2009

נֹתֵ֣ן
ninawatoa
H5414

ם אֹתָ֗
wao
H0853

בְּיַד֙
mikononi–mwa
H3027

ר נְבֽוּכַדְרֶאצַּ֣
Nebukadneza
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
mfalme–wa
H4428

ל בָּבֶ֔
Babeli
H0894

ם וְהִכָּ֖
na–atawaaua
H5221

ם׃ לְעֵינֵיכֶֽ
mbele–ya–macho–yenu

Hili ndilo Bwana Mwenye Nguvu Zote, Mungu wa Israeli, asemalo kuhusu Ahabu mwana wa Kolaya, na Sedekia 
mwana wa Maaseya, wanaowatabiria uongo kwa jina langu: “Nitawatia mikononi mwa Nebukadneza mfalme wa 
Babeli, naye atawaua mbele ya macho yenu hasa.

ח22 וְלֻקַּ֤
Na–itachukuliwa
H3947

מֵהֶם֙
kutoka–kwao
H1992

ה קְלָלָ֔
laana
H7045

֙ לְכֹל
kwa–wote
H3605

גָּל֣וּת
wafungwa–wa
H1546

ה יְהוּדָ֔
Yuda
H3063

ר אֲשֶׁ֥
walio

בְּבָבֶ֖ל
Babeli
H0894

ר לֵאמֹ֑
kusema
H0559

ׂמְךָ֤ יְשִֽ
akufanye

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

כְּצִדְקִיָּ֣הוּ
kama–Sedekia
H6667

ב וּכְאֶחָ֔
na–kama–Ahabu
H0256

אֲשֶׁר־
ambao

קָלָ֥ם
aliwaoka
H7033

לֶךְ־ מֶֽ
mfalme–wa
H4428

בָּבֶ֖ל
Babeli
H0894

שׁ׃ בָּאֵֽ
kwa–moto
H0784

Kwa ajili yao, watu wote wa uhamisho kutoka Yuda walioko Babeli watatumia laana hii: ‘Bwana na akutendee 
kama Sedekia na Ahabu, ambao mfalme wa Babeli aliwachoma kwa moto.’

עַן23 יַ֡
Kwa–sababu
H3282

אֲשֶׁר֩
–

עָשׂ֨וּ
walifanya

ה נְבָלָ֜
upumbavu
H5039

ל בְּיִשְׂרָאֵ֗
katika–Israeli
H3478

֙ וַיְנַֽאֲפוּ
na–walifanya–uzinzi
H5003

אֶת־
–
H0853

י נְשֵׁ֣
wake–za
H0802

ם עֵיהֶ֔ רֵֽ
jirani–zao
H7453

וַיְדַבְּר֨וּ
na–walisema
H1696

דָבָ֤ר
neno
H1697

֙ בִּשְׁמִי
kwa–jina–langu
H8034

קֶר שֶׁ֔
uongo
H8267

ר אֲשֶׁ֖
ambalo

ל֣וֹא
si–
H3808

צִוִּיתִ֑ם
mimi–kuwaamuru
H6680

י וְאָנֹכִ֛
na–mimi
H0595

]הוידע[
[ninajua]
H3045

עַ( )הַיּוֹדֵ֥
(ninajua)
H3045

וָעֵ֖ד
na–shahidi
H5707

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

ס
§

Kwa kuwa wamefanya mambo maovu kabisa katika Israeli, wamezini na wake za majirani zao, tena kwa Jina 
langu wamesema uongo, mambo ambayo sikuwaambia kuyafanya. Nami nayajua haya, na ni shahidi wa jambo 
hilo,” asema Bwana.
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וְאֶל־24
Na–kwa
H0413

שְׁמַעְיָה֥וּ
Shemaya
H8098

י הַנֶּחֱלָמִ֖
Mnehelami
H5161

תֹּאמַ֥ר
utasema
H0559

ר׃ לֵאמֹֽ
kusema
H0559

Mwambie Shemaya Mnehelami,

ה־25 כֹּֽ
Hivyo
H3541

ר אָמַ֞
alisema
H0559

יְהוָה֧
Yahwe
H3068

צְבָא֛וֹת
wa–majeshi

י אֱלֹהֵ֥
Mungu–wa
H0430

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israeli
H3478

ר לֵאמֹ֑
kusema
H0559

עַן יַ֡
Kwa–sababu
H3282

ר אֲשֶׁ֣
–

אַתָּה֩
wewe

חְתָּ שָׁלַ֨
ulituma
H7971

ה בְשִׁמְכָ֜
kwa–jina–lako
H8034

ים סְפָרִ֗
barua

אֶל־
kwa
H0413

כָּל־
watu–wote
H3605

הָעָם֙
watu

ר אֲשֶׁ֣
walio

ם בִּירוּשָׁלִַ֔
Yerusalemu
H3389

וְאֶל־
na–kwa
H0413

צְפַנְיָה֤
Sefania
H6846

בֶן־
mwana–wa

עֲשֵׂיָה֙ מַֽ
Maaseya
H4641

ן הַכֹּהֵ֔
kuhani
H3548

וְאֶ֥ל
na–kwa
H0413

כָּל־
makuhani–wote
H3605

הַכֹּהֲנִ֖ים
makuhani
H3548

ר׃ לֵאמֹֽ
kusema
H0559

“Hili ndilo Bwana Mwenye Nguvu Zote, Mungu wa Israeli, asemalo: Ulituma barua kwa jina lako mwenyewe kwa 
watu wote wa Yerusalemu, kwa Sefania mwana wa kuhani Maaseya na kwa makuhani wengine wote. 
Ulimwambia Sefania,

יְהוָ֞ה26
Yahwe
H3068

נְתָנְךָ֣
amekuweka
H5414

ן כֹהֵ֗
kuhani
H3548

תַּ֚חַת
badala–ya
H8478

יְהוֹיָדָ֣ע
Yehoyada
H3077

ן הַכֹּהֵ֔
kuhani
H3548

הְי֤וֹת לִֽ
kuwa
H1961

פְּקִדִים֙
wasimamizi
H6496

ית בֵּ֣
nyumba–ya

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

לְכָל־
kwa–kila
H3605

ישׁ אִ֥
mtu
H0376

מְשֻׁגָּ֖ע
mwendawazimu
H7696

א וּמִתְנַבֵּ֑
na–anayetabiri
H5012

ה וְנָתַתָּ֥
na–umweke
H5414

אֹת֛וֹ
yeye
H0853

אֶל־
katika
H0413

כֶת הַמַּהְפֶּ֖
minyororo
H4115

וְאֶל־
na–katika
H0413

ק׃ הַצִּינֹֽ
pingu–za–shingo
H6729

‘Bwana amekuweka wewe uwe kuhani badala ya Yehoyada ili uwe msimamizi wa nyumba ya Bwana. Unapaswa 
kufunga kwa mikatale na mnyororo wa shingoni mwendawazimu yeyote anayejifanya nabii.

ה27 וְעַתָּ֗
Na–sasa
H6258

לָמָּ֚ה
kwa–nini
H4100

א ֹ֣ ל
huku–
H3808

רְתָּ גָעַ֔
mkemea
H1605

בְּיִרְמְיָה֖וּ
Yeremia
H3414

י עֲנְּתֹתִ֑ הָֽ
Mwanathothi
H6069

א הַמִּתְנַבֵּ֖
anayetabiri
H5012

ם׃ לָכֶֽ
kwenu

Kwa nini basi hukumkemea Yeremia Mwanathothi, aliyejifanya kama nabii miongoni mwenu?

י28 כִּ֣
Kwa–sababu

עַל־
kwa–hiyo

ן כֵּ֞
ambapo

שָׁלַ֥ח
alituma
H7971

אֵלֵי֛נוּ
kwetu
H0413

בָּבֶ֥ל
Babeli
H0894

ר לֵאמֹ֖
kusema
H0559

ה אֲרֻכָּ֣
ni–refu
H0752

יא הִ֑
ni
H1931

בְּנ֤וּ
jengeni
H1129

בָתִּים֙
nyumba

בוּ וְשֵׁ֔
na–mkaeni
H3427

וְנִטְע֣וּ
na–mpandeni
H5193

גַנּ֔וֹת
bustani
H1593

וְאִכְל֖וּ
na–mle
H0398

אֶת־
–
H0853

ן׃ פְּרִיהֶֽ
matunda–yake
H6529

Ametutumia ujumbe huu huku Babeli: Mtakuwako huko muda mrefu. Kwa hiyo jengeni nyumba mkakae; 
pandeni mashamba na mle mazao yake.’ ”

א29 וַיִּקְרָ֛
Na–aliisoma
H7121

צְפַנְיָה֥
Sefania
H6846

ן הַכֹּהֵ֖
kuhani
H3548

אֶת־
–
H0853

פֶר הַסֵּ֣
barua

הַזֶּ֑ה
hii
H2088

בְּאָזְנֵי֖
masikioni–mwa
H0241

יִרְמְיָה֥וּ
Yeremia
H3414

יא׃ הַנָּבִֽ
nabii
H5030

פ
¶

Kuhani Sefania, hata hivyo, akamsomea nabii Yeremia ile barua.

30֙ יְהִי וַֽ
Na–ikawa
H1961

דְּבַר־
neno–la
H1697

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

ל־ אֶֽ
kwa
H0413

יִרְמְיָה֖וּ
Yeremia
H3414

ר׃ לֵאמֹֽ
kusema
H0559
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Ndipo neno la Bwana likamjia Yeremia kusema:

שְׁלַח31֤
Tuma
H7971

עַל־
kwa

כָּל־
wafungwa–wote
H3605

הַגּוֹלָה֙
wafungwa
H1473

ר לֵאמֹ֔
kusema
H0559

כֹּ֚ה
Hivyo
H3541

אָמַר֣
alisema
H0559

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

אֶל־
kuhusu
H0413

שְׁמַעְיָה֖
Shemaya
H8098

י הַנֶּחֱלָמִ֑
Mnehelami
H5161

עַן יַ֡
Kwa–sababu
H3282

אֲשֶׁר֩
–

א נִבָּ֨
alitabiri
H5012

ם לָכֶ֜
kwenu

שְׁמַעְיָ֗ה
Shemaya
H8098

֙ אֲנִי וַֽ
na–mimi
H0589

א ֹ֣ ל
si–
H3808

יו שְׁלַחְתִּ֔
mimi–kumtuma
H7971

וַיַּבְטַ֥ח
na–amewafanya–waamini
H0982

אֶתְכֶ֖ם
ninyi
H0853

עַל־
katika

ׁקֶר׃ שָֽ
uongo
H8267

“Tuma ujumbe huu kwa watu wote walio uhamishoni: ‘Hili ndilo Bwana asemalo kuhusu Shemaya Mnehelami: 
Kwa sababu Shemaya amewatabiria ninyi, hata ingawa sikumtuma, naye amewafanya kuamini uongo,

ן32 לָכֵ֞
Kwa–hiyo

ה־ כֹּֽ
Hivyo
H3541

אָמַר֣
alisema
H0559

יְהוָ֗ה
Yahwe
H3068

י הִנְנִ֨
Tazama–mimi
H2009

ד פֹקֵ֜
ninaadhibu

עַל־
–

שְׁמַעְיָה֣
Shemaya
H8098

֮ הַנֶּחֱלָמִי
Mnehelami
H5161

וְעַל־
na–

֒ זַרְעוֹ
uzao–wake
H2233

לאֹ־
hata–
H3808

יִהְיֶ֨ה
kuwe
H1961

ל֜וֹ
kwake

ישׁ  ׀אִ֣
mtu
H0376

ב  ׀יוֹשֵׁ֣
anayekaa
H3427

בְּתוֹךְ־
kati–ya
H8432

הָעָם֣
watu

הַזֶּ֗ה
hawa
H2088

א־ ֹֽ וְל
wala–hata–
H3808

יִרְאֶ֥ה
aone
H7200

בַטּ֛וֹב
mema

אֲשֶׁר־
ambayo

אֲנִ֥י
mimi
H0589

ׂה־ עֹשֶֽ
ninafanya

י לְעַמִּ֖
kwa–watu–wangu

נְאֻם־
asema
H5002

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

י־ כִּֽ
kwa–sababu

ה סָרָ֥
uasi
H5627

ר דִבֶּ֖
alisema
H1696

עַל־
dhidi–ya

יְהוָֽה׃
Yahwe
H3068

ס
§

hili ndilo Bwana asemalo: Hakika nitamwadhibu Shemaya Mnehelami pamoja na uzao wake. Hapatakuwa na 
yeyote atakayebaki miongoni mwa watu hawa, wala hataona mema nitakayowatendea watu wangu, asema 
Bwana, kwa sababu ametangaza uasi dhidi yangu.’ ”
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